
Прибыв к двери комнаты для допросов, Дэниел спросил с некоторым беспокойством: «Мисс
Харлин, заключенный внутри имеет серьезные склонности к насилию, вы можете быть в
опасности одна, нужно ли мне сопровождать вас внутрь?».

Харлин покачала головой и сказала: «Заключенный закован в цепи. Кроме того, как может
заключенный напасть на меня, когда вы, надзиратель тюрьмы, стоите на страже?».

Она достала из сумочки какой-то инструмент и помахала им перед лицом Дэниела.

«Как всегда, убедитесь, что вы отключили все камеры наблюдения, включая скрытые».

«Ладно». — несколько отстранённо ответил он.

Видя, что она входит внутрь комнаты допроса, Дэниел мог только улыбнуться горькой улыбкой.

Войдя в комнату для допросов, Харлин увидела, что беспорядок был убран, а ярко-красная роза
стояла в вазе на столе.

«Здравствуйте, мистер Уолтер».

Харлин поприветствовала его сердечным тоном, сидя за столом для допросов.

На лице Джейсона появилась кривая улыбка: «Здравствуйте, Харли... доктор Харлин Кетцаль».

Харлин сделала удивленное выражение лица: «Мистер Уолтер знает меня?».

Джейсон кивнул и улыбнулся: «Да, довольно давно».

Харлин неопределенно кивнула: «Знаете, у меня такое чувство, что сегодняшний разговор
пройдет очень хорошо».

...

В комнате управления тюрьмой на пятом этаже Дэниел беспокойно расхаживал.

Тюремный охранник неуверенно спросил: «Доктор Кетцель находится там уже три часа, мог ли
с ней произойти какой-нибудь несчастный случай? Вдруг Джейсон вырвался из цепей?».

При этих словах глаза Дэниела внезапно стали тираническими, и он прорычал: «Джейсон!
Если ты посмеешь обидеть Харлин, клянись, ты будешь замучен до смерти!».

«И... так вы хотите включить наблюдение и посмотреть на неё?».

Дэниел поспешно покачал головой: «Нет! Если включат наблюдение и Харлин заметит, она
будет в ярости!».

Тюремный охранник посмотрел на своего начальника с выражением вроде "что ты несёшь?",
но беспомощно покачал головой и больше ничего не сказал.

Начальник обращался с заключенными как король в феодальном обществе, но когда он
встретил доктора Кетцаля, то сразу превратился в невинного маленького сердечного человека,
который даже не посмел произнести ни слова признания.

...



В комнате для допросов эти двое неожиданно весело болтали, даже забыв о течении времени.

«Это ваш конечный идеал, звучит интересно».

Харлин скрестила ноги и подперла подбородок одной рукой, слушая, как Джейсон изображает
свой идеал с восторженным выражением лица.

«Да». — Джейсон посмотрел на нее с серьезным выражением лица: «Этот идеальный мир
можно создать... мисс Харлин-».

Не успел он закончить свои слова, как внезапно появился световой экран системы.

[Член банды «Франклин Клинтон» убил 37 офицеров полиции Нью-Йорка, заработав 3700 очков
злодейства, текущий прогресс: 5815/6000].

[«Франклин Клинтон» ранил 165 сотрудников полиции Нью-Йорка и невинных прохожих,
набрав 4125 очков злодейства, текущий прогресс: 9940/6000].

[Поздравляем с достижением 7 уровня и награждаем 10 очками атрибутов, текущий прогресс:
3940/7000].

Глядя на прозрачный световой экран перед собой, самодовольная улыбка пересекла уголки рта
Джейсона.

Стэн, Франклин, вы не подвели меня.

Джейсон добавил 10 очков атрибутов к силе и выносливости соответственно.

После наблюдений в течение этого периода времени он обнаружил, что два атрибута — сила и
выносливость — являются наиболее эффективными для заживления ран.

[Уровень: 7 (3940/7000)]

[Сила 48→53]

[Ловкость 40]

[Выносливость 45→50]

[Интеллект 40]

[Оставшиеся очки атрибутов: 0]

[Репутация: 411→784]

[Напарники: Франклин Клинтон, Норман Стэнфилд (Требуемая репутация для следующего
набора: 1000)].

[Способности: Мастерство боя (уровень 6), Мастерство вождения (уровень 3), Мастерство
огнестрельного оружия (уровень 6), Мастерство холодного оружия (уровень 2)]

[Магазин: Нажмите здесь]

...



«О! Я задержалась тут». — воскликнула Харлин, глядя на часовую стрелку своих наручных
часов.

Она поспешно подняла свою сумку и попрощалась с Джейсоном: «Мистер Уолтер, было очень
приятно пообщаться с вами, давайте продолжим завтра».

Подойдя к двери комнаты для допросов, Харлин внезапно остановилась, обернулась и
спросила: «Вам что-нибудь принести завтра?».

Джейсон физически наклонился вперед и спросил: «Вы хотите мне принести что-то?».

Харлин немного колебалась, затем кивнула: «Да, все, что угодно».

Выражение Джейсона вдруг стало серьезным: «Идеальный мир, о котором я говорил, я бы
хотел достичь его вместе с тобой, ты не против?».

Харлин замерла.

Молодая и красивая супершкольница, в редкий момент, немного заволновалась.

Она застенчиво поправила свою чёлку и слегка покраснела: «Мистер Уолтер, что вы имеете в
виду? Это признание в любви ко мне?».

Джейсон хмыкнул: «Ты поняла меня».

Десять пальцев Харлин сжимались немного неловко.

Конечно, она понимала, что Джейсон имел в виду, Джейсон приглашал ее присоединиться к
фантастическому царству преступности.

И причина ее беспокойства заключалась в том, что в тот момент у нее было сильное желание
присоединиться.

Харлин стояла неподвижно, глядя на кончики своих каблуков.

После минуты размышлений.

Она подняла глаза и одарила Джейсона очаровательной улыбкой.

«Конечно, хочу!».

[Злодейская напарница успешно завербована].

[Харлин Кетцаль (Харли Квинн)].

[Источник: Отряд самоубийц]

[Способности: мастерство вождения (уровень 2), мастерство владения огнестрельным оружием
(уровень 3), мастерство владения холодным оружием (уровень 1), криминальная психология
(уровень 7), человеческие отношения (5)】

...

«Мисс Харлин, с вами все в порядке?».



Выйдя из комнаты для допросов, Дэниел сразу же поприветствовал её. Выглядел он как
лижущаяся собака.

Харлин улыбнулась и покачала головой: «Приятно было поболтать, я вернусь завтра».

Дэниел замер на мгновение, а затем его охватило ликование.

Эй, эй, значит, завтра я снова увижу мисс Харлин?

Джейсон, маленький ублюдок, все же был полезен.

Они болтали, направляясь на улицу.

Но вне тюрьмы внезапно возник хаос, многие офицеры в панике выбежали на улицу.

Харлин было немного любопытно, и Дэниел объяснил: «В полиции Нью-Йорка произошел
большой взрыв, и мэр отдал экстренный приказ направить полицейских из других
департаментов, чтобы поддержать их, и нам пришлось направить 300 охранников из тюрьмы
Лонг-Айленда».

«О~». — Харлин многозначительно улыбнулась.

Они расстались перед офисным зданием, и Харлин случайно увидела, как Стэн собирается
уезжать.

Ее глаза загорелись, и она поспешно подбежала к машине, открыла дверь и села внутрь.

«Вы кто?». — Стэн был в замешательстве.

Хотя он был главой Агентства по борьбе с наркотиками и занимал влиятельное положение, у
него не было красивой девушки, спешащей прокатиться в его машине.

Харлин пристегнула ремень безопасности и сказала: «Джейсон просил передать вам, что вы с
Франклином проделали прекрасную работу с полицейским управлением».

От этих легкомысленных слов по позвоночнику Стэна пробежали мурашки.

С серьезным выражением лица он сказал: «Мэм, пожалуйста, держите рот на замке и выходите
из машины».

Харлин бросила на него взгляд и рассмеялась: «Просто веди машину. Я живу на южной
стороне Манхэттена и не буду торопиться объяснять тебе все по дороге».
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